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(Japanese expression ver.) 

「それは、正しい見解？それとも単なる♬負け犬の

遠吠え♬か？…」 
(English expression ver.) 

“Is it right opinion? Or merely only♬fastened 
by fear wolf`s roaring from far place♬?…” 

 

 
 
(Japanese expression ver.) 
「それは、正しい見解？それとも単なる♬負け犬の遠吠え♬か？…」 
 
「乗り遅れる恐怖、儲けそこなう恐怖が、人々を投資へと駆り立てている様だ」と言う
が、何が恐怖を駆り立てているのか？何が恐怖なのか？ 
思いつく答は「人々の目線」「人々から受ける評価」だ。 
要するに「トンマに見られたくない」「バカな奴に見られたくない」という、相手から受
ける評価の低さへの恐怖」と言えなくないだろうか？ 



突き動かす動機は「自分の中」ではなく「自分の外側」からの「外圧」によってはいない
か？という事だ。 
自分の行く末は己が判断で決められるという殺生与奪の権を完全に相手側に握られている
ように見える。 
これは「会社内での評価」とか、「株式市場における会社自体の評価。詰り株価」、或いは
もっと直截に言えば「半期ごとの運用成績が問われる、特に短期筋のファンドや、そのフ
ァンマネ」にも似ている。 
そうなっては大変と、「右往左往し、オタオタしまくる。 
距離を置いて傍から見ると、滑稽に見えるが、渦中の本人たちは、大真面目で、必死だ。
♬尻に火が点いた♬が如く、のたうち回り、走りまくっている。もうそうなると、何も聞
こえない。理性ではなく生存本能で動いている。 
目に映っているのは上司や、家族からの冷たい視線だけだ。 
その恐怖は計り知れない。社内での評価や家の中で辛うじて保っている威厳をも、失いか
ねない恐怖。「ポチ、お手お手」に堕する恐怖。何を話しかけても無視され、口をきいて貰
えない「ダンマリ地獄」「存在無視地獄」の恐怖。 
その悪夢が怖くて、提示された目標達成と、サラリーダウンを避けるために、只管、目標
めがけて走り回る。他には何も目に入らないし、聞こえもしない。 
「何としても指示を受けた列車に駆けこもう」とする。次にくる列車を待っていては遅い
し、そう言う選択肢も与えられていない。この列車にみんなと同じように乗り込めない
と、脱落者の烙印を押される！！その恐怖。 
みんなと同じ選択なら、まだしも言い訳が立つ。こういう場合は変に目立ってはいけない
…紛れ込む事だ」 
「お前さんみたいに、完全に落ちこぼれていると気は楽よねぇ。そもそも誰も注目してな
いし…」 
「ねぇさん、本人を目の前にして、そこ迄率直、且つ忌憚のないご意見を述べるのは、如
何なモノかと…」 
「今日はネパ助と意見が合う。我が国では♬親しき中にも、礼儀あり♬というが…」 
「イヤミに対するアンテナ感度はあるみたいね、お前さんには未だ…」 
「其れを我が国では、「当てこすり」というのだ。ブツクサ、ブツクサ、ブーブーブー…」 
 
 
(English expression ver.) 
“Is it right opinion? Or merely only ♬fastened by fear wolf`s roaring from far place♬?…” 
 
“The fear of missing the train, the fear of chance loss from getting earnings, thus fears force 
people falling into investment to the stock market”, looks like, however, what forces a fear? 



From what the fear coming? What the fear? 
My inspirated answer is “eye beams from arounds”, “given evaluation from arounds”, like 
these. 
From in other words using, we can say it, the cause is “hope to no counted as a “stupid guy”, 
or “no hope to be given low rank evaluation” can say, might it. 
The motivation of forcing them running is not “ from own cause” but “from outside 
pressure.”, might it be or not? 
It looks like the bulb cock for life-line keeping is being grabbed by perfectly not own side, 
but by other side pressure source. 
It looks like being similar with “evaluated inside company”, “evaluation for the company 
itself, own company market stock price”, more directly saying “evaluation for fund operating 
company which has limit each quarter term / year, or fund manager own-self. 
If it happens thus above, it`s very big problem, so that they get upset fully. 
From arounds watching at, screened funny, but for own, itself is serious, full power using. 
From it, the guys are almost deaf, almost the same as no having ears. Acting not by logos. 
but by natural for survival. 
Screened on their eyes is like a frozen, eye beams, only from their boss, or from their family 
members. 
The fear is not countable, anything comparing with. 
Evaluation inside company, or influent power inside family, they have the risks of possibility 
from getting lost them or all. 
Escaping from them, it forces the guys running around with full power for reaching to target 
goal. 
From thus above, try to reach to commanded target goal, and for escaping from salary down 
because they have to keep former position inside own family. Except it, no be seen , no be 
listened to.  
No other choice. Anyway taking, “trying to rush into the train, never can be missing the 
train”. 
If missing, will be stamped “marking out” sign, the fear!! 
If as the same selecting point as arounds, escaping from being obvious!! Rushing into 
jammed jungle might be better, because no can be seen from outside.” 
“Hey you, Darling, like you, perfect obviously, “dropped out”, for the guy, it is very you can 
relax. Additionally, no one pay attention as a competitor!!” 
“Hey madam Sir, is it allowed to mention so direct, clear, obvious opinion, despite of own is 
staying here, in front of us, is it allowed, really?” 
“Today, can match the opinion with Nepali boy., we both sides can be agreeable matter co-



having . about thus, in Japanese proverb say, ♬even if within friend circle, have to keep 
ethics.♬…we also agree.” 
“Hey you, Darling, you still have sensitive antenna against for sarcasm, looks like…” 
“In our country, we call it in Japanese language ♬Ateh- Kosuri (= bushing by sarcasm, and 
rubbing), understand? complaining, complaining, boo, boo, boo!!”   
 


